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Szivbél gratuldlunk!
Vésdrlasaval kivalé mindségi terméket vélasztott. Haszndélatba
vétele elétt ismerkedjen meg a termékkel.
Figyelmesen olvassa el az alabbi hasznalati
[ ] Otmutatét.
A terméket kizarélag az itt ismertetett médon, a rendeltetésének

megfeleléen haszndlja. Gondosan 8rizze meg a haszndélati Gtmu-

tatét. A termék tovébbaddsakor adja ét az sszes kapcsolédd
dokumentumot is.

A csomag tartalma
HB-16627

1 x fakényv

1 x facsérgd

1 x hozééllat

1 x héz 3 golyéval

1 x épitétorony (7 darabos)

1 x hasznélati Gtmutatd

HB-16628

1 x kalapélépad kalapdcesal (8 darabos)
1 x formakiraké 3 forméval

1 x formarendezé doboz (10 darabos)

1 x épitsjaték (10 darabos)

1 x hasznélati 6tmutatd

HB-16629

1 x finommotorika-fejleszté hasab (3 darabos)
1 x formakiraké 3 forméval

1 x hozéjaték-allat

1 x fGz8jaték (8 darabos)

1 x haszndlati Gtmutatd

Miszaki adatok
&I Gydrtas datuma (hénap/év): 06/2025

A Delta-Sport Handelskontor GmbH ezennel kijelenti,

c € hogy ez a termék megfelel az alapvetd
kévetelményeknek és egyéb, vonatkozd
rendelkezéseknek.

Rendeltetésszeri hasznalat

HB-16627: A termék személyes haszndlatra késziilt. A faksnyy,
a facsdrgs, a hizédllat és a hdz a hdrom golyéval, 6 hénapon
felili gyermekeknek ajdnlott jatékok. Az épitétorony 10 hénapon
felili gyermekeknek ajénlott jatek.

HB-16628: 12 hénapon felili gyermekeknek ajanlott jaték
személyes haszndlatra.

HB-16629: 18 hénapon feliili gyermekeknek ajdnlott jaték
személyes haszndlatra.
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Congratulations!

You have chosen to purchase a high-quality product. Familiarise

yourself with the product before using it for the first time.

M Read the following instructions for use
carefully.

Use the product only as described and only for the given areas

of application. Store these instructions for use carefully. When

passing the product on to third parties, please also hand over all

accompanying documents.

Scope of delivery
HB-16627

1 x wooden book

1 x wooden rattle

1 x animal push-along toy

1 x house with 3 balls

1 x stacking tower (7-part)

1 x instructions for use

HB-16628

1 x hammer bench with hammer (8-part)
1 x shape sorter board with 3 shapes

1 x shape sorter box (10-part)

1 x stacking game (10-part)

1 x instructions for use

HB-16629

1 x motor skills triangle (3-part)

1 x shape sorter board with 3 shapes
1 x animal pull-along toy

1 x threading toy (8-part)

1 x instructions for use

Technical data
&I Date of manufacture (month/year): 06/2025

Delta-Sport Handelskontor GmbH hereby declares that
C € this product conforms to the basic requirements and

other applicable regulations.
U K UK Conformity Assessed

Delta-Sport Handelskontor GmbH hereby declares that
C n this product complies with the essential requirements
and the other relevant provisions.

Intended use

HB-16627: This product is intended for private use. The
wooden book, the wooden rattle, the push-along animal toy and
the house with three balls are toys for children over 6 months.
The stacking tower is a toy for children over 10 months.
HB-16628: This product is a toy for children over 12 months
and is for private use.
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/\ Biztonsdgi utasitasok

* HB-16627 épitdétorony: Figyelmezietés. Csak

10 hénaposndl idésebb gyermekek szdméra alkalmas.
HB-16628: A kalapdcsot csak a kalapdlépadon t6rténé
itésekhez szabad haszndlni. Ne hasznélja személyeken,
dllatokon vagy mds targyakon.

Figyelmeztetés. Ne haszndlja filkézelben. A rendellenes
haszndlat halléskdrosoddast okozhat.

HB-16629: Figyelmeztetés. Csak 18 hénaposndl idésebb
gyermekek szamdra alkalmas. Fojtdsveszély. Hosszg zsinér.
Figyelmeztetés. A csomagolé-/régzitéanyagok és a ,SUPER
DRY” tasak (szdritészer) nem képezik a jaték részét, és
biztonsdagi okbdl el kell 8ket tavolitani, mielétt a terméket
odaadné a gyermekeknek jatszani.

Figyelmeztetés. A szdritészerben megtaldlhaté a kévetkezs:
calcium chloride (CAS 10043-52-4). Gyermekektd| elzdrva
tartands.

Hasznélat elétt mindig ellendrizze, hogy nem lathaték-e
sériilés vagy kopds jelei a terméken. A terméket csak
kifogdstalan éllapotban szabad haszndlni!

Gyermekek csak felnéit feligyelete mellett jatszhatnak

a termékkel.

Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta és szobah&mérsékleti helyen
térolja, ha azt nem haszndlja.

Csak térdlje tisztéra egy szdraz ronggyal.

FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitészereket a tisztitdshoz.

Tudnivaldk a hulladékkezelésrol

& Aterméket és a csomagoléanyagokat a hatdlyos helyi
%n el8irasoknak megfelel8en semmisitse meg. A csomagolé-
anyagokat (példaul féliatasakokat) tartsa tévol a

gyermekekt8l. Az elhaszndlédott termék artalmatlanitésé-
val kapcsolatos tovdbbi informdciékat a telepiilési vagy vérosi
dnkormdnyzattél tudhatja meg. A terméket és a csomagoldst
kérnyezetkimélé médon kell rtalmatlanitani.

Az Gjrahasznositasi kéd az Gjrafelhaszndlési ciklusba
[ valé visszavezetésre (Gjrahasznositds) szant kilénbézé

YY  anyagok azonositdsdra szolgdl. A kéd az djrahasznosita-

si ciklus Gjrahasznositdsi szimblumabél és az anyagot azonosité
szémbdl 4ll.
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HB-16629: This product is a toy for children over 18 months
and is for private use.

/\ Safety instructions

* HB-16627 Stacking tower: Warning. Not suitable for
children under 10 months.

HB-16628: The hammer may be used only for hammering
on the toy bench. Not to be used on people, animals or
other items.

Warning. Do not use close to the ear! Misuse may cause
damage to hearing.

HB-16629: Warning. Not suitable for children under

18 months. Strangulation hazard. Long cord.

Warning. Neither the packaging/attachment materials nor the
‘SUPER DRY’ pouch (desiccant) are a constituent part of the
toy and for safety reasons they must be removed before the
product is given to children to play with.

Warning. Desiccant contains calcium chloride

(CAS 10043-52-4). Keep out of reach of children.

Check the product for damage and wear before each use.
The product may be used only when in good working order
and condition!

Children may only play with the product under adult
supervision.

Storage, cleaning

When not in use, always store the product clean and dry at
room temperature.

Wipe clean with a dry cloth only.

IMPORTANT! Never clean the product with harsh cleaning
agents.

Disposal
& Dispose of the product and packaging materials in

s . .

%A occord(?mce with .currenih local regulations. Store the
packaging materials (foil bags, for example) out of the
reach of children. For further information about disposal

of the product no longer needed, contact your local council.

Dispose of the product and the packaging in an environmentally

friendly manner.

The Recycling Code distinguishes different materials to be
a’:) returned for recycling. The Code consists of the recycling
YY  symbol for the recycling process and a number that
identifies the material.
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A garanciaval és a szerviz lebonyolita-
saval kapcsolatos Utmutaté

A termék nagy gondossaggal és dllandé ellendrzés mellett
készilt. A DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH privét végsé
felhasznaléknak a vasarlas datumétél szédmitott hdrom év (garan-
cia idétartama) garancidt ad erre a termékre a kdvetkezé rendel-
kezések szerint. A garancia csak anyaghibdra és feldolgozési
hibara érvényes. A garancia nem terjed ki a szokdsos elhasznd-
|6ddsnak kitett, ezért kopé alkatrésznek tekintendé alkatrészekre
(pl. elemek), valamint a térékeny alkatrészekre sem, példdul a
kapcsolékra vagy az iivegbdl készilt alkatrészekre.

Kizardsra keriil a garanciaigény, ha a terméket szakszerGtlenil
vagy helyteleniil, nem rendeltetésszerien vagy nem az el8irdny-
zoft felhaszndldsi kérben haszndltdk, vagy figyelmen kivil hagy-
ték a kezelési Gtmutatd el8irdsait, kivéve, ha a végsé felhasznaléd
bizonyitja, hogy olyan anyag- vagy feldolgozdsi hiba dll fenn,
amely nem a fent emlitett kérilmények valamelyikébél ered.

A garanciaigény csak a garancia idétartamdn beliil, az eredeti
pénztari bizonylat bemutatdsdval érvényesithetd. Ezért kérjik,
8rizze meg az eredeti pénztari bizonylatot. A garancia, a térvé-
nyes garancia vagy a méltdnyossdg alapjan végzett esetleges
javitésok a garancia idétartamdt nem hosszabbitjak meg. Ez
vonatkozik a kicserélt és javitott alkatrészekre is.

Kérjiik, hogy reklamdcié esetén el8szér az aldbbi szervizvonalat
hivia, vagy e-mailen keressen minket. Garancidlis esetekben a
terméket sajat déntésiink alapjén ingyenesen megjavitjuk, kicse-
réliik vagy megtéritjik a vételdrat. A garancidbdl tovébbi jogok
nem kdvetkeznek.

A jelen garancia nem korldtozza az On térvényes jogait, kilons-
sen a mindenkori értékesitével szembeni garanciaigényét.

IAN: 490488_2501

@D Szerviz Magyarorszag
Tel. 06800 21225
E-Mail: deltasport@lidl.hu
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Notes on the guarantee and service
handling

The product was produced with great care and under continuous
quality control. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH gives
private end customers a three-year guarantee on this product
from the date of purchase (guarantee period) in accordance with
the following provisions. The guarantee is only valid for material
and manufacturing defects. The guarantee does not cover parts
that are subject to normal wear and tear and that are thus con-
sidered wear parts (e.g. batteries) and it does not cover fragile
parts such as switches or parts that are made of glass.

Claims under this guarantee are excluded if the product has
been used incorrectly, improperly, or contrary to the intended
purpose, or if the provisions in the instructions for use were not
observed, unless the end customer proves that a material or
manufacturing defect exists that was not caused by one of the
aforementioned circumstances.

Claims under the guarantee can only be made within the
guarantee period by presenting the original sales receipt. Please
therefore keep the original sales receipt. The guarantee period

is not extended by any repairs carried out under the guarantee,
under statutory guarantees, or as a gesture of goodwill. This also
applies to replaced and repaired parts.

If you wish to make a claim please first contact the service hotline
mentioned below or contact us by e-mail. If there is a guaran-
tee case, then the product will be repaired or replaced free of
charge to you or the purchase price will be refunded, depending
on our choice. There are no further rights from the guarantee.
Your legal rights, in particular guarantee claims against the
respective seller, are not limited by this guarantee.

IAN: 490488_2501

Service Great Britain
Tel.. 0800 404 7657
E-Mail: deltasport@lidl.co.uk

GB

Cestitamol
Z nakupom ste se odlocili za visokokakovosten izdelek.
Pred prvo uporabo se seznanite z izdelkom.
V ta namen natanéno preberite naslednje
[ ] navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljajte, kot je opisano, in za navedena podrogja
uporabe. To navodilo za uporabo skrbno hranite. Ce boste izde-
lek predali tretjim osebam, zraven prilozite vso dokumentacijo.

Obseg dobave
HB-16627

1 x lesena knjiga

1 x lesena ropotuljica

1 x zival za potiskanje

1 x hida s 3 kroglami

1 x stolp za zlaganje (7-delni)
1 x navodilo za uporabo

HB-16628

1 x tolkalna klop s kladivom (8-delna)

1 x deska za razvrianje oblik s 3 modeli
1 x 3katla za razvriéanje oblik (10-delnal)
1 x igra za zlaganije (10-delna)

1 x navodilo za uporabo

HB-16629

1 x trikotnik za motoriko (3-delni)

1 x deska za razvrianje oblik s 3 modeli
1 x vle¢na zival

1 x igra za vdevanje (8-delna)

1 x navodilo za uporabo

Tehni¢ni podatki
&I Datum izdelave (mesec/leto): 06/2025
c € Delta-Sport Handelskontor GmbH izjavlja, da ta

izdelek izpolnjuje osnovne zahteve in druga ustrezna
dologila.

Namenska uporaba

HB-16627: Ta izdelek je namenjen za zasebno uporabo.
Lesena knjiga, lesena ropotuljica, Zival za potiskanje in hisa s
tremi kroglami so igrace za otroke, stare 6 mesecev in ve. Stolp
za zlaganije je igrada za otroke, stare 10 mesecev in ved.
HB-16628: Ta izdelek je igrada za otroke od 12. meseca dalje
za zasebno uporabo.

HB-16629: Ta izdelek je igrada za otroke od 18. meseca dalje
za zasebno uporabo.

N



/\ Varnostni napotki

* HB-16627 Stolp za zlaganje: Opozorilo. Ni primerno za
otroke, mlaj$e od 10 mesecev.

HB-16628: Kladivo se sme uporabljati samo za udarjanje po
klopi za udarjanje. Ne uporabljajte ga na ljudeh, Zivalih ali
drugih predmetih.

Opozorilo. Ne uporabljajte v bliZini uses. Nepravilna
uporaba lahko povzrogi okvaro sluha.

HB-16629: Opozorilo. Ni primerno za otroke, mlajse od

18 mesecev. Nevarnost zadavitve. Dolga vrvica.

Opozorilo. EmbalaZni in pritrditveni materiali ter vrecka
»SUPER DRY« (susivo) niso sestavni del igra&e in jih je treba

iz varnostnih razlogov odstraniti, preden se izdelek preda
otrokom za igro.

Opozorilo. Sudivo vsebuije calcium chloride

(CAS 10043-52-4). Hraniti zunaj dosega otrok.

Pred vsako uporabo preverite izdelek glede poskodb ali
obrabe. 1zdelek smete uporablijati le v brezhibnem stanju!
Otroci se smejo z izdelkom igrati le pod nadzorom odraslih
oseb.

Shranjevanje, Ciséenje
Ce izdelka ne uporabljate, ga shranite na suho, &isto mesto pri
sobni temperaturi.

Izdelek cistite le tako, da ga obridete s suho krpo za &idcenje.
POMEMBNOI Nikoli ne ¢&istite z ostrimi &istilnimi sredstvi.

Napotki za odlaganje v smeti

& Izdelek in embalazni material zavrzite v skladu z
%n veljavnimi lokalnimi predpisi. Embalazni material (kot so
npr. vregke iz folije) hranite izven dosega otrok. Druge
informacije o odstranjevanju odsluzenega izdelka med
odpadke lahko dobite pri svoji ob¢inski ali mestni upravi. 1zdelek
in embalaZo zavrzite okolju prijazno.

Koda za recikliranje je namenjena oznadevaniju razliénih
&’:) materialov za vrnitev v cikel recikliranja. Koda je
YY  sestavljena iz simbola recikliranja za cikel recikliranja in
Stevilke, ki oznacuje material.

S

Blahozeldme!
Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny vyrobok. Pred
prvym pouzitim sa s vyrobkom dékladne obozndmte.

Pozorne si preditajte tento navod na
[ ] pouzivanie.
Vyrobok pouzivajte len uvedenym spésobom a na uvedeny Géel.
Tento ndvod na pouzivanie si dobre uschovaite. Pri odovzddvani
vyrobku tretej osobe odovzdaijte s vyrobkom aj vietky podklady.

Obsah balenia
HB-16627

1 x drevend kniha

1 x drevend hrkalka

1 x zvieratko na kolieskach

1 x doméek s 3 gulkami

1 x skladacia veza (7-dielna)
1 x ndvod na pouzivanie

HB-16628

1 x zatlkacka s kladivom (8-dielna)

1 x podlozka na triedenie foriem s 3 formami
1 x krabi¢ka na triedenie foriem (10-dielna)

1 x skladacia hra¢ka (10-dielna)

1 x ndvod na pouZivanie

HB-16629

1 x trojuholnik na cvienie motoriky (3-dielny)
1 x podlozka na triedenie foriem s 3 formami
1 x zvieratko na fahanie

1 x prevliekacia hra¢ka (8-dielna)

1 x ndvod na pouzivanie

Technické udaje
&I Ddtum vyroby (mesiac/rok): 06/2025

Delta-Sport Handelskontor GmbH tymto prehlasuje, Zze
tento vyrobok sa zhoduje so zdkladnymi poZiadavkami
a ostatnymi prislunymi ustanoveniami.

Pouzivanie podl'a uréenia

HB-16627: Tento vyrobok je uréeny pre stkromné pouZivanie.
Drevend kniha, drevend hrkalka, zvieratko na kolieskach

a doméek s tromi gulkami st hracky pre deti starsie ako

6 mesiacov. Skladacia veza je hra¢ka pre deti starsie ako

10 mesiacov.

HB-16628: Tento vyrobok je hra¢ka pre deti od 12 mesiacov
pre stkromné pouzivanie.

HB-16629: Tento vyrobok je hra¢ka pre deti od 18 mesiacov
pre stkromné pouzivanie.
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Napotki za garancijo in izvajanje
servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in pod stalno kontrolo.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH zasebnim konénim
kupcem od datuma nakupa (garancijskega obdobja) v skladu z
naslednjimi dolo&bami odobri triletno garancijo na to postav-
ko. Garancija velja samo za napake v materialu in obdelavi.
Garancija ne velja za dele, ki so podvrzeni obiajni obrabi in jih
je zato treba Steti za obrabljive dele (npr. baterije), in za lomljive
dele, kot so npr. stikala ali deli iz stekla.

Zahtevki iz te garancije so izklju&eni, e je bil izdelek upora-
blien nepravilno ali pretirano ali &e ni bil uporabljen v okviru
predvidenega namena ali predvidenega obsega uporabe ali e
niso bile upo3tevane specifikacije v navodilih za uporabo, razen
&e konéni kupec lahko dokaze, da gre za napako v materialu ali
izdelavi, ki ne temelji na eni od zgoraj navedenih okoliin.
Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le v garancijskem roku
ob predlozitvi originalnega rauna. Zato originalni raéun shra-
nite. Garancijski ¢as se zaradi morebitnih popravil na podlagi
garancije, zakonskega jamstva ali kulance ne podaljsa. To velja
tudi za zamenjane in popravljene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite na spodaj nave-
deno servisno 3tevilko za nujne primere ali stopite z nami v stik
po elektronski posti. Ce obstaja garancijski primer, vam bomo
izdelek po nadi izbiri brezplaéno popravili, zamenjali ali pa vam
bomo povrnili kupnino. Druge pravice iz garancije ne obstajajo.
Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih pravic, 3e posebej
garancijskih zahtevkov do prodajalca.

IAN: 490488_2501

(D Servis Slovenija
Tel: 080080917
E-Mail: deltasport@lidl.si
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/\ Bezpeénostné pokyny

* HB-16627 Skladacia veza: Upozornenie. Nevhodné pre
deti vo veku do 10 mesiacov.

* HB-16628: Kladivo sa smie pouzivat len na udieranie na

zatfkaeku. Neudieraf na osoby, zvieratd alebo iné vyrobky.

Upozornenie. Nepouzivaf tesne pri uchu. Nespravne

pouzivanie méze spdsobif poskodenie sluchu.

HB-16629: Upozornenie. Nevhodné pre deti vo veku do

18 mesiacov. Nebezpelenstvo uskrtenia. Dlhé 3ndra.

Upozornenie. Vietok obalovy/upeviiovaci materidl a vrecko

+SUPER DRY” (susiaci prostriedok) nie st st¢asfou hracky a

musite ich z bezpeénostnych dévodov odstranit predtym, nez

vyrobok odovzddte defom na hranie.

Upozornenie. Sudiaci prostriedok obsahuje calcium chloride

(CAS 10043-52-4). Uchovdavaijte mimo dosahu deti.

Pred kazdym pouzivanim vyrobku skontrolujte, &i nie je

poskodeny alebo opotrebovany. Vyrobok sa smie pouzivaf

len v bezchybnom stavel!

¢ Deti sa smd hraf s vyrobkom len pod dohladom dospelych.

Skladovanie, éistenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy a &isty pri izbovej
teplote.

Cistite iba suchou handrigkou.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy negisfite ostrymi istiacimi
prostriedkami.

Pokyny k likvidacii
& Vyrobok a obalovy materidl zlikvidujte podla aktualnych
miestnych predpisov. Obalovy material (ako napr. féliové
%n vreckd) uschovaijte mimo dosahu deti. Dalsie informdcie
o moznostiach likvidécie zastaraného vyrobku dostanete
na svojej obecnej alebo mestskej sprave. Vyrobok a obal
zlikvidujte ekologicky.

/. Recyklacny kéd slzi na oznacenie réznych materidlov
) za téelom vrdtenia do kolobehu opétovného pouzivania
YY  (recykldcia). Kéd pozostéva z recyklaéného symbolu pre
zobrazenie kolobehu opétovného pouzivania a é&isla, ktoré
oznaduje materidl.

SK
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Garancijski list >
1. Stem garancijskim listom DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GMBH jam&imo, :
da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno I
deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih |
odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali I
izdelavi oziroma po svoiji presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino. :

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije. I
3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izroéitve blaga. Datum izrocitve |
blaga je razviden iz raduna. I

4. Ceizdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem :
listu ali oglasevalskem sporoilu, lahko potrosnik najprej zahteva odpravo I
napak. O napaki mora potrosnik obvestiti proizvajalca ali pooblaséeni servis |
(kontaktna 3tevilka in elektronski naslov navedena zgoraij) in zahtevati odpravo 1
napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloZiti garancijski list in :
ra&un, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga. Svetujemo I
vam, da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka. |

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasgeni 1
servis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odprav- |
liene, mora proizvajalec potrosniku brezplaéno zameniati blago z enakim, !
novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost |
blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokonéanje !
popravila ali zamenjave podaljia za naikraisi €as, ki je potreben za dokonéanje |
popravila, vendar najveé za 15 dni. O tevilu dni podalj3anega roka in razlogih !

za podaliganie mora biti potrosnik obvescen pred potekom 30 dnevnega roka |

za odpravo napak. !

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaliZanja v roku 45 dni blago ni popravljeno |
ali blago ni zamenjano z novim, lahko potrosnik od proizvajalca zahteva vracilo !
celotne kupnine ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje |
kupnine je sorazmerno zmanijsaniju vrednosti blaga, ki ga je potro3nik prejel, v !
primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno. |

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potroznik !
ob predlozZitvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vradilo placanega zneska. |

8.  Proizvajalec oziroma pooblaseni servis lahko potrosniku za €as popravila bla- !
ga, za katero je bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplagno uporabo
podobnega blaga. Ce proizvajalec potrozniku ne zagotovi nadomestnega !
blaga v zaasno uporabo, ima potrosnik pravico uveljavljati skodo, ki jo je |
utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali !
zamenijavo, do njune izvriitve. I

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki :
nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije I
proizvajalec. |

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se I
potrodniku izda nov garancijski list. :
11.V primeru, da proizvod popravlja nepooblaiéeni servis ali nepooblaséena I
oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije. |

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti lastnosti stvari same 1
in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaleve sfere. Kupec ne :
more uveljavljati zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal prilozenih navodil za 1
sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno |
vzdrzevan. I

13. Proizvajalec zagotavlia profi placilu popravilo, vzdrzevanie blaga, nadomestne |
dele in priklopne aparate vsaij tri leta po poteku garancijskega roka. I

14. Obrabni deli oz. potrodni material so izvzeti iz garancije. |
15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago 1
za katerega velja garancija se nahajajo na dveh logenih dokumentih (garancii- |

ski list, racun). |

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakonske pravice potrosnika, da zoper |
prodaijalca v primeru neskladnosti blaga brezplagno uveljavlja jaméevalne I
zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz |
obveznega jamstva za skladnost blaga. I

|

|

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.o. k.d.,
Pod lipami 1, S$I-1218 Komenda Vk
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Pokyny k zaruke a priebehu servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod stélou kontrolou.
Na tento vyrobok poskytuje DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH stkromnym koncovym uzivatelom trojroéni zaruku odo
dfia kipy (zdruénd lehota) po splneni nasledovnych podmienok.
Zéruka plati len na chyby materidlu a spracovania. Zéruka sa
nevzfahuje na diely, ktoré podliehaji beznému opotrebovaniu

a preto sa povazuji za diely podliehajice opotrebovaniu (napr.
batérie) alebo krehké diely, ako st spinace alebo diely vyrobené
zo skla.

Ndroky z tejto zdruky zanikajo, ked' sa vyrobok pouzival
neodborne alebo nesprdvne, mimo uréenia na pouzivanie alebo
uréeného rozsahu pouzivania alebo neboli dodrzané pokyny
ndvodu na obsluhy, s vynimkou, Ze koncovy uZivatel preukdze,
ze ide o chybu materidlu alebo spracovania, ktord nebola spé-
sobend niekforou z hore uvedenych okolnosti.

Zé&ruku je mozné uplamif len pocas zdaruénej lehoty po predlo-
Zeni origindlu pokladniéného dokladu. Origindl pokladniéného
dokladu preto prosim uschovaijte. Zdruénd doba sa kvéli pripad-
nym zdruénym opravam, zdkonnej zdruke alebo ako obchodné
gesto nepred|zuje. Plati to aj pre vymenené a opravené diely.
Pri reklamécidch sa prosim najskér obrdtte na dole uvedend
Service-Hotline alebo sa s nami spojte prostrednictvom e-mailu.
Ak sa jednd o zdaruény pripad, vyrobok - podla nasej volby

- bezplatne opravime, vymenime alebo vrétime kipnu cenu.
Daliie prava zo zéruky nevyplyvaio.

Vase zdkonné prava, hlavne ndroky na zdruéné plnenie vogi
prislunému predaijcovi, nie si touto zdrukou obmedzené.

IAN: 490488_2501

GO Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001
E-Mail: deltasport@lidl.sk
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Srdeéné blahopiejemel!
Svym ndkupem jste se rozhodli pro kvalitni vyrobek. Pfed prvnim
pouZitim se prosim seznamte s timto vyrobkem.

Pozorné si prectete nasledujici navod k
M pouziti.
Pouziveijte tento vyrobek pouze tak, jak je popsano, a pro
uvedené Ulely. Uschoveite si tento ndvod k pouZiti pro budouci
pouziti. Pokud vyrobek pfeddte freti osobg, predeijte ji i veskerou
dokumentaci.

Rozsah dodavky
HB-16627

1 x dfevénd knizka

1 x dfevéné chrastitko

1 x pojizdné zvifatko

1 x dim se 3 kulickami

1 x stohovaci v&z (7dilnd)
1 x névod k pouziti

HB-16628

1 x klepaci lavicka s kladivkem (8dilnd)
1 x deska na ffidéni tvard se 3 tvary

1 x krabice na tfidéni tvard (10dilnd)

1 x stohovaci hra (10dilnd)

1 x ndvod k pouziti

HB-16629

1 x trojohelnik motorickych dovednosti (3dilny)
1 x deska na tfid&ni tvard se 3 tvary

1 x tahaci zvifatko

1 x navlékaci hra (8diln&)

1 x névod k pouziti

Technickd data

&I Datum vyroby (mésic/rok): 06/2025
c € Spoleénost Delta-Sport Handelskontor GmbH timto

prohladuje, Ze tento vyrobek spliuje zakladni
pozadavky a dal3i pfisluind ustanoveni.

Pouziti v souladu s uréenim

HB-16627: Vyrobek je uréen pro privdini potfebu. Dfevéna
knizka, difevéné chrastitko, pojizdné zvifatko a domecek se tremi
kulickami jsou hragky pro déti od é mésicd. Stohovaci véz je
hragka pro déti od 10 mésicd.

HB-16628: Tento vyrobek je hragka pro déti od 12 mésicd pro
privatni pouZiti.

HB-16629: Tento vyrobek je hragka pro déti od 18 mésicd pro
privatni pouZiti.

Cz

Herzlichen Glickwunsch!
Mit Threm Kauf haben Sie sich fir einen hochwertigen Artikel
entschieden. Machen Sie sich vor der ersten Verwendung mit
dem Artikel vertraut.

Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende
[ ] Gebrauchsanweisung.
Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben und fiir die ange-
gebenen Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Gebrauchsanwei-
sung gut auf. Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang
HB-16627

1 x Holzbuch

1 x Holzrassel

1 x Schiebetier

1 x Haus mit 3 Kugeln

1 x Stapelturm (7-teilig)

1 x Gebrauchsanweisung

HB-16628

1 x Klopfbank mit Hammer (8-teilig)
1 x Formensortierbrett mit 3 Formen
1 x Formensortierbox (10-eilig)

1 x Stapelspiel (10-teilig)

1 x Gebrauchsanweisung

HB-16629

1 x Motorikdreieck (3-teilig)

1 x Formensortierbrett mit 3 x Formen
1 x Nachziehtier

1 x F&delspiel (8-teilig)

1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten
&I Herstellungsdatum (Monat/Jahr): 06/2025

Hiermit erklért Delta-Sport Handelskontor GmbH, dass

c € dieser Artikel mit den grundlegenden Anforderungen
und den ibrigen einschlagigen Bestimmungen
Ubereinstimmt.

BestimmungsgemdBe Verwendung

HB-16627: Dieser Artikel ist fir den privaten Gebrauch
bestimmt. Das Holzbuch, die Holzrassel, das Schiebetier
und das Haus mit drei Kugeln sind Spielzeuge fir Kinder
ab 6 Monaten. Der Stapelturm ist ein Spielzeug fir Kinder
ab 10 Monaten.

HB-16628: Dieser Artikel ist ein Spielzeug fir Kinder

ab 12 Monaten fir den privaten Gebrauch.

HB-16629: Dieser Artikel ist ein Spielzeug fir Kinder

ab 18 Monaten fiir den privaten Gebrauch.

DE/AT/CH

/\ Bezpeénostni pokyny

* HB-16627 Stohovaci véz: Upozornéni. Nevhodné pro
déti mladsi 10 mésic.

* HB-16628: Kladivko smi byt pouZito pouze k Ghozim na

klepaci lavicku. Nepouzivejte proti osobdm, zvifatim nebo

jinym pfedmétom

Upozornéni. NepouZivejte t&sné u ucha. Nesprévné pouziti

mizZe poskodit sluch.

HB-16629: Upozornéni. Nevhodné pro déti mladsi 18

mé&sicd. Nebezpedi udkrceni. Dlouhd $Rira.

Upozornéni. Veskeré obalové a upeviiovaci materidly a saéek

+SUPER DRY” (vysou3eci prostiedek) nejsou soucdsti hragky a

musi byt z bezpeénostnich ddvodi odstranény pred tim, nez je

vyrobek pfeddn détem na hrani.

Upozornéni. Vysoueci prostiedek obsahuje calcium chloride

(CAS 10043-52-4). Uchovdvejte mimo dosah déti.

Kontrolujte vyrobek pred kazdym pouZitim, zda neni

poskozen nebo opotfeben. Vyrobek smi byt pouZivén pouze v

bezvadném stavu!

* Déti si smi s vyrobkem hrdt pouze pod dohledem dospélych.

Uskladneéni, cisténi
Pokud vyrobek nepouzivéte, skladujte jej vzdy suchy a &isty
pfi pokojové teploté.
Utirejte pouze suchym hadfikem.
DULEZITE! K &iténi nikdy nepouzivejte agresivni istici
prostiedky.
Pokyny k likvidaci
® Vyrobek a obalové materidly likvidujte podle aktudlnich
% mistnich predpisd. Uchovaveijte obalové materidly (jako
napf. féliové sécky) nedostupné pro déti. O moznostech
likvidace vyslouzilého vyrobku se informuijte u Vasi

obecni nebo méstské spravy. Vyrobek a obaly likvidujte
ekologicky.

/N, Recyklacni kéd slouzi ke znaceni riznych materidld pro
{32 proces opétovného zhodnoceni (recyklace). Kéd sestavé
YY  ze symbolu recyklace, ktery mé odrazet proces
zhodnoceni, a &isla, které oznacuje materidl.

Cz

/\ Sicherheitshinweise

* HB-16627 Stapelturm: Achtung. Nicht fir Kinder unter
10 Monaten geeignet.

* HB-16628: Der Hammer darf nur zum Schlagen auf die
Klopfbank benutzt werden. Nicht gegen Personen, Tiere oder
andere Gegensténde verwenden.

Achtung. Nicht in Ohrnghe anwenden. Missbrauch kann zu
Gehérschéden fihren.

* HB-16629: Achtung. Nicht fir Kinder unter 18 Monaten
geeignet. Strangulationsgefahr. Lange Schnur.

e Achtung. Alle Verpackungs-/Befestigungsmaterialien und der
+SUPER DRY“-Beutel (Trockenmittel) sind nicht Bestandteil des
Spielzeugs und missen aus Sicherheitsgrinden entfernt wer-
den, bevor der Artikel Kindern zum Spielen ibergeben wird.

e Achtung. Trockenmittel enthélt calcium chloride

(CAS 10043-52-4). Darf nicht in die Hande von Kindern

gelangen.

Prifen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch auf Beschadigun-

gen oder Abnutzungen. Der Artikel darf nur in einwandfreiem

Zustand verwendet werden!

¢ Kinder dirfen nur unter Aufsicht von Erwachsenen mit
dem Artikel spielen.

Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung immer trocken und
sauber bei Raumtemperatur.

Nur mit einem trockenen Reinigungstuch sauber wischen.
WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln reinigen.

Hinweise zur Entsorgung

~ & Entsorgen Sie den Artikel und die Verpackungsmateriali-

%A en entsprechend den aktuellen &rilichen Vorschriften.
Bewahren Sie Verpackungsmaterialien (wie z. B.
Folienbeutel) fiir Kinder unerreichbar auf. Weitere

Informationen zur Entsorgung des ausgedienten Artikels erhalten

Sie bei lhrer Gemeinde- oder Stadiverwaltung. Entsorgen Sie

den Artikel und die Verpackung umweltschonend.

/. Der Recycling-Code dient der Kennzeichnung verschiede-
E’:) ner Materialien zur Rickfihrung in den Wiederverwer-
YY  tungskreislauf (Recycling). Der Code besteht aus einem
Recyclingsymbol fiir den Verwertungskreislauf und einer
Nummer, die das Material kennzeichnet.
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Pokyny k zaruce a pribéhu sluzby
Vyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stalé kontroly. DELTA-
SPORT HANDELSKONTOR GmbH poskytuje koncovym
privétnim zakaznikdm na tento vyrobek tfi roky zdruky od data
ndkupu (zaruéni lhita) podle nésledujici ustanoveni. Zaruka se
tykd pouze vad materidlu a zdvad ve zpracovéni. Zaruka se
nevztahuje na dily, které podléhaiji béznému opotiebeni, a proto
je treba je povazovat za opotfebitelné dily (napf. baterie), ani
na kiehké dily, jako jsou vypinace nebo dily ze skla.

Néroky z této zaruky jsou vylou&eny, pokud vyrobek byl
pouzivan neodborn& nebo nedovolenym zpisobem nebo nikoli
v rémci stanoveného G&elu uréeni nebo predpokléddaného
rozsahu pouzivani nebo nebyla dodrzena zaddni v ndvodu k
obsluze, ledaze by koncovy zdkaznik prokdzal, Ze existuje vada
materidlu nebo doslo k chybé ve zpracovani, které nevyplyvaii
z nékteré vyse uvedenych okolnosti. Naroky ze zaruky Ize
uplamnit pouze v rdmci zdruéni lhity po predlozeni origindlniho
pokladniho dokladu. Proto si prosim uschoveite origindl
pokladniho dokladu. Doba zéruky se neprodluzuje pfipadnymi
opravami na zdkladé zaruky, zékonné zaruky nebo kulance.
TotéZ plati také pro vymé&né&né a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obracejte na nize uvedenou horkou
linku servisu nebo se s ndmi spojte e-mailem. Pokud se vyskytne
pripad reklamace, vyrobek Vam - dle nasi volby - bezplatné
opravime, vyménime nebo Vam vratime kupni cenu. Dal3i préva
ze zdruky nevznikaiji.

Vase zdkonnd prdva, zejména ndroky na zaijisténi zaruky voci
konkrétnimu prodeici, nejsou touto zarukou omezena.

IAN: 490488_2501

& Servis Cesko
Tel.: 800 143 873
E-Mail: deltasport@lidl.cz
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Hinweise zur Garantie und

Serviceabwicklung
Der Artikel wurde mit groBer Sorgfalt und unter sténdiger
Kontrolle produziert. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
réumt privaten Endkunden auf diesen Artikel drei Jahre Garantie
ab Kaufdatum (Garantiefrist) nach MaBgabe der folgenden
Bestimmungen ein. Die Garantie gilt nur fiir Material- und Verar-
beitungsfehler. Die Garantie erstreckt sich nicht auf Teile, die der
normalen Abnutzung unterliegen und deshalb als VerschleiBteile
anzusehen sind (z. B. Batterien) sowie nicht auf zerbrechliche
Teile wie Schalter oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.
Anspriiche aus dieser Garantie sind ausgeschlossen, wenn
der Artikel unsachgemdf oder missbrduchlich oder nicht im
Rahmen der vorgesehenen Bestimmung oder des vorgesehenen
Nutzungsumfangs verwendet wurde oder Vorgaben in der
Anleitung/Anweisung nicht beachtet wurden, es sei denn, der
Endkunde weist nach, dass ein Material- oder Verarbeitungs-
fehler vorliegt, der nicht auf einem der vorgenannten Umstéinde
beruht.
Anspriiche aus der Garantie kdnnen nur innerhalb der Garan-
tiefrist unter Vorlage des Originalkassenbelegs geltend gemacht
werden. Bitte bewahren Sie deshalb den Originalkassenbeleg
auf. Die Garantiefrist wird durch etwaige Reparaturen aufgrund
der Garantie, gesetzlicher Gewdhrleistung oder Kulanz nicht
verldngert. Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile.
Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen zunéchst an die
untenstehende Service-Hotline oder setzen Sie sich per E-Mail
mit uns in Verbindung. Liegt ein Garantiefall vor, wird der Artikel
von uns - nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos repariert, ersetzt
oder der Kaufpreis erstattet. Weitere Rechte aus der Garantie
bestehen nicht.
Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewdhrleistungsanspri-
che gegeniiber dem jeweiligen Verkdufer, werden durch diese
Garantie nicht eingeschrénkt.
IAN: 490488_2501
Kundenservice Deutschland

Tel.. 0800 5435 111

E-Mail: deltasport@lidl.de
Service Osterreich

Tel.: 0800 447744

E-Mail: deltasport@lidl.at
@ Service Schweiz

Tel: 0800 56 44 33

E-Mail: deltasport@lidl.ch
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